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USER MANUAL
Content

1. UV-C basic information

2. Applicable safeguards and installation requirements for the wall mount UV-C device

3. Maintenance and safe use

4. Warnings concerning reasonably foreseeable improper usage, malfunctions, and hazardous failure modes.

1 UV-C basic information

What is UV-C?

Ultraviolet (UV) light is invisible to human eyes. It can be subdivided into three categories:

- UV-C from 200 to 280 nm - For disinfection purposes and germicidal application.

- UV-B from 280 to 315 nm - For medical use (i.e. phototherapy to treat skin conditions, including psoriasis).
- UV-A from 315 to 400 nm - For use with curing, suntanning and insect traps.

How does UV-C work?

UV-C radiation can break the DNA and RNA of bacteria, viruses and spores, meaning that they leave them harmless. There
are no known micro-organisms resistant to UV-C*.

UV-C technology has been used safely and effectively in hospitals and governmental buildings for more than 40 years?.
Most UV-C solutions utilize conventional lighting, with LED now improving in efficiency.

- The peak output of our germicidal lamps (253.7nm) is close (80-85%) to the maximum effectiveness of UV-C (265nm).

- Smaller UV-C wavelengths (222nm) are being explored as less harmful alternatives.

2  Installation requirements and safeguards for this product

The device described in this guide is designed to operate and provide UV-C irradiation in the open air of indoor rooms for
disinfection. The disinfection happens in a germicidal zone over the height where people are occupying the room. Staying in the
room where these luminaires are installed and turned on is allowed if the below instructions are followed while being present in
the subject indoor room. To achieve this safe condition, the following precautions must be taken and followed and kept during
use:

2.1 Installation, electrical connection, and verification of installed products,

2.1.1 Installation of the products referenced herein should only happen after a design of the UV-C irradiation in the application
itself, which defines exact positions for installation. (referenced commonly as lighting design).

2.1.2 The product installation must follow the pictorial instructions provided in this document, with the below precautions to
be followed:

a. Check the product after unpacking for damage. Do not install physically damaged product.
b. Only install into ceilings that meets the following criteria:
i.  Suitable to hold luminaire weight
ii.  The wallitself is flat and vertical
iii.  Thereis at least 10cm space above the unit under the ceiling to do safe maintenance after installation
iv.  The product must be installed in a safe height as described in the pictorial instructions
v. Afterinstallation, the housing of the installed unit is horizontal

2.1.3 The product must be installed on a power circuit which meets the following criteria:

A. Can be turned on/off separately from any general lighting used in the building

It meets the national electric code of the actual country of use and installation

It is separated from any lighting system by its own circuit breaker

The input power switch must be lockable for safe shutdown during maintenance
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1 Fluence (UV Dose) Required to Achieve Incremental Log Inactivation of Bacteria, Protozoa, Viruses and Algae Revised, updated and expanded by Adel Haji Malayeri, Madjid
Mohseni, Bill Cairns and James R. Bolton. With earlier contributions by Gabriel Chevrefils (2006) and Eric Caron (2006) With peer review by Benoit Barbeau, Harold Wright (1999)
and Karl G. Linden

2 EPA Report, “Building Retrofits for Increased Protection Against Airborne Chemical and Biological Releases” Pg. 56
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2.2 Visible marking of freely accessible height

Heights defined in this section are as below, defined by the distance to the floor.

- Ceiling height — Height of the ceiling measured from the floor, and has a minimum value of 2.6 m.

- Accessible height — Height, which defines the level to stay below during the operation of the UV-C unit. This height has a
minimum value of 2.3 m.

During normal use of this product, it is strictly forbidden to climb, reach and/or enter by any means into the zone which is above

the Accessible height. Above the accessible height, UV-C irradiance is high enough to cause injury and/or pose risk to human

health.

The below marking needs to be placed into the room where the product is installed to distinguish and mark the accessible

height. The markings must not blend into the surroundings. The height of installation of these marks is 1,75m from the floor for

all locations where markings must be installed. It is not allowed to remove or cover the marks after installation by any means

(examples of not allowed covering: overpainting, covering by furniture, temporary removal). If the actual position of installation

requires, use additional fixation to prevent the markings from being removed from their position after installation (example:

fixing with additional pins to avoid peeling off)

The marks must be placed in the following locations in the rooms where the product is installed.

- Any entry point to the room where the product is installed (example: outside of the door(s) of entry)

- Under the product itself or on the closest wall where free access in the room is available. If multiple fixtures installed in the
same room, at least 1 mark per unit must be placed on the wall.
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Commissioning (Verification of the mounted products)

Installation of the products referenced herein should only happen after a design of the UV-C irradiation in the application itself
(referenced generally as lighting design). In any case the installation cannot be handed over to the final customer without final
commissioning of the products in the actual installation.

Steps of verification of the installed products are as below:

a. Install luminaire to the pre-designed positions according to this document following all instructions

b.  Stay on the ground level and make sure no one is staying above 2m.

c. Use personal protective equipment that protect against UV-C irradiation and/or accidental exposure.

d. Turn on power to the luminaires.

e. Survey the room with a sensitive UV-C meter at 1,75m height for UV-C levels. Ensure that the used UV-C meter is capable
to measure within the range of 0,2uW/cm?2 irradiance.

f. UV-C levels are acceptable if they are at 0,2uW/cm2 for an 8 hour exposure time, or an equivalent dose as per ISO 15858.

g. If the intensity level is not according to the usage of the room (Exposure time and/or irradiance) the position and number
of units should be reconsidered and adjusted to reach the required level of irradiance in the actual installation.

3 Maintenance:

The unit is designed for minimum maintenance need and time. Possible maintenance for the unit by a qualified person is limited
to changing lamps in the unit.

Occasional UV-C measurements must be made to ensure that the UV-C levels in the treated areas remain within the allowable
exposure limits. A regular cycle of cleaning the lamp and interior reflector must be established based on visual inspection and
experience. The frequency of cleaning will vary with the conditions surrounding each installation. It is recommended that the
lamp and reflector be cleaned at least every 6 months.

Lamp exchange needs can be identified by the lamps operating hours, or by doing periodic irradiance measurements at pre-
defined positions of the actual installation in the final environment.

Lamp exchange and/or cleaning procedure must be executed in this order:

1. Identify the unit that needs cleaning or maintenance.

2.  Use personal protective equipment that protect against UV-C irradiation and/or accidental exposure.

3.  Make sure that power is turned off at the switch that is switching the UV-C devices centrally.

4. Lock out and tag out the lockable switch which in off state. This ensures safety during maintenance against accidental turn

on.

Check the signaling light on the side of the luminaire. It should be OFF before starting maintenance.

Unscrew the safety screw from the luminaire (located on the top)

7. Open the louver unit carefully by turning it down. Be careful not to release the louver unit when opening it, to avoid injury!
5
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8.
9.

10.
11.

12.
13.
14.
15.
16.
17.

Take out the lamp by rotating it by 90 degrees, then pulling it away from the reflector.

Clean the lamps with a soft, lint-free cloth.

Clean the reflector with a soft, lint-free cloth. For the reflector, the cloth may be moistened with pure alcohol.

Place the lamp back into the lamp holder, and securely lock it by rotating it 90 degrees. If replacing lamp, place new lamp
into position. Lamps contain mercury. Replaced old lamps should be disposed properly!

Close back the louver unit. Be careful not to release the louver unit when closing it, to avoid injury!

Place back the safety screw into the luminaire and tighten it.

Leave the area of the UV-C beam and stay in the freely accessible zone as defined by the visible marking safeguard.
Remove the lockout tagout from the lockable switch.

Turn on power.

Repeat the commissioning process to make sure that after lamp replacement, the irradiance levels are still acceptable

In case of lamp breakage follow below instruction:

Before Cleanup:

Have people and pets leave the room and avoid the breakage area on the way out.
Open a window or door to the outdoors and leave the room for 5-10 minutes.

Shut off the central forced-air heating/air conditioning (HVAC) system if you have one.
Collect materials you will need to clean up the broken bulb:

Stiff paper or cardboard

Sticky tape (e.g., duct tape)

Damp paper towels or disposable wet wipes (for hard surfaces)

Glass jar with a metal lid (such as a canning jar) or a sealable plastic bag(s)

Cleanup Steps for Hard Surfaces

1.

Carefully scoop up glass fragments and powder using stiff paper or cardboard and place debris and paper/cardboard in a

glass jar with a metal lid. If a glass jar is not available, use a sealable plastic bag. (NOTE: Since a plastic bag will not prevent

the mercury vapor from escaping, remove the plastic bag(s) from the home after cleanup.)

Use sticky tape, such as duct tape, to pick up any remaining small glass fragments and powder. Place the used tape in the

glass jar or plastic bag.

Wipe the area clean with damp paper towels or disposable wet wipes. Place the towels in the glass jar or plastic bag.

Vacuuming of hard surfaces during cleanup is not recommended unless broken glass remains after all other cleanup steps

have been taken. [NOTE: It is possible that vacuuming could spread mercury-containing powder or mercury vapor,

although available information on this problem is limited.] If vacuuming is needed to ensure removal of all broken glass,

keep the following tips in mind:

a. Keep a window or door to the outdoors open.

b. Vacuum the area where the bulb was broken using the vacuum hose, if available; and

c.  Remove the vacuum bag (or empty and wipe the canister) and seal the bag/vacuum debris, and any materials used to
clean the vacuum, in a plastic bag.

Promptly place all bulb debris and cleanup materials, including vacuum cleaner bags, outdoors in a trash container or

protected area until materials can be disposed of. Avoid leaving any bulb fragments or cleanup materials indoors.

Next, check with your local government about disposal requirements in your area, because some localities require

fluorescent bulbs (broken or unbroken) be taken to a local recycling center. If there is no such requirement in your area,

you can dispose of the materials with your household trash.

Wash your hands with soap and water after disposing of the jars or plastic bags containing bulb debris and cleanup

materials.

Continue to air out the room where the bulb was broken and leave the HVAC system shut off, as practical, for several

hours.

Cleanup Steps for Carpeting or Rugs

1.

Carefully scoop up glass fragments and powder using stiff paper or cardboard and place debris and paper/cardboard in a
glass jar with a metal lid. If a glass jar is not available, use a sealable plastic bag. (NOTE: Since a plastic bag will not prevent
the mercury vapor from escaping, remove the plastic bag(s) from the home after cleanup.)

Use sticky tape, such as duct tape, to pick up any remaining small glass fragments and powder. Place the used tape in the
glass jar or plastic bag.

Vacuuming of carpeting or rugs during cleanup is not recommended unless broken glass remains after all other cleanup
steps have been taken. [NOTE: It is possible that vacuuming could spread mercury-containing powder or mercury vapor,
although available information on this problem is limited.] If vacuuming is needed to ensure removal of all broken glass,
keep the following tips in mind:

a. Keep a window or door to the outdoors open

b.  Vacuum the area where the bulb was broken using the vacuum hose, if available, and



c.  Remove the vacuum bag (or empty and wipe the canister) and seal the bag/vacuum debris, and any materials used to
clean the vacuum, in a plastic bag.

Promptly place all bulb debris and cleanup materials, including vacuum cleaner bags, outdoors in a trash container or

protected area until materials can be disposed of. Avoid leaving any bulb fragments or cleanup materials indoors.
5.  Next, check with your local government about disposal requirements in your area, because some localities require
fluorescent bulbs (broken or unbroken) be taken to a local recycling center. If there is no such requirement in your area,

you can dispose of the materials with your household trash.

6. Wash your hands with soap and water after disposing of the jars or plastic bags containing bulb debris and cleanup

materials.

7.  Continue to air out the room where the bulb was broken and leave the HVAC system shut off, as practical, for several

hours.

Future Cleaning of Carpeting or Rugs:

1.  Air Out the Room During and After Vacuuming
2. The next several times you vacuum the rug or carpet, shut off the HVAC system if you have one, close the doors to other

rooms, and open a window or door to the outside before vacuuming. Change the vacuum bag after each use in this area.
3.  After vacuuming is completed, keep the HVAC system shut off and the window or door to the outside open, as practical, for

several hours.

Reasonably foreseeable improper usage, malfunctions, and hazardous failure modes.

Issue / Failure mode

Potential effect (s of failure)

Potential cause(s) /
Mechanism(s) of failure

Prevention

Irradiance too low in the
germicidal zone

dose too low leading to reduced
disinfection rate which may cause
airborne pathogens remaining
inactivated

T ambient of application

Temperature monitoring, keep
temperature within limits
described in product specification

dose too low leading to reduced
disinfection rate which may cause
airborne pathogens remaining
inactivated

shadowed area of UV-C

Make sure treated are will not be
shadowed by other objects

dose too low leading to reduced
disinfection rate which may cause
airborne pathogens remaining
inactivated

dust on UV-C source

Make sure lamp (UV-C source) is
clean and free of dust

No dose at all - thus no
disinfection function

Luminaire is not on

luminaire is not connected

Connect luminaire according to
manual instruction

driver not working

luminaire is not switched on

Switch on luminaire with all safety
measure described in user manual

Lamp not working

end of life or failure of driver

Replace driver by authorized
provider

Exposure to higher dose than
allowed for 8 hours stay

Unintended human exposure to
UV-C, sunburn-like reaction to the
skin and serious damage to

the cornea

Too high reflections from
walls

Do not allow changes to room
layout after installation.

Exposure to higher dose than
allowed for 8 hours stay

Unintended human exposure to
UV-C, sunburn-like reaction to
the skin and serious damage to
the cornea

Too high reflections from
walls

In case of rooms that have movable
walls, commission for smallest
room size layout.

Accidental exposure in the
main beam

Unintended human exposure to
UV-C, sunburn-like reaction to the
skin and serious damage to the
cornea

Visible marking safeguard is
not followed

Check training materials and user
manual. Reinforce use of visible
marking safeguard

Accidental exposure in the
main beam

Unintended human exposure to
UV-C, sunburn-like reaction to the
skin and serious damage to the
cornea

Visible marking safeguard is
not installed

Periodical check of visible
safeguard presence

Lamp is broken during
replacement

Hg from the lamp may contaminate
surface and room

Accidental fall of lamp while
relamping

Be careful and focused while
relamping. Follow replacement
instruction. In case of breakage
follow instruction how to clean Hg
contamination.

Goods and surroundings
damage due to UV-C

Material degradation, painting fade
away due to UV-C

Precious goods and non UV-C
resistant materials around
luminaire in germicidal zone
are not secured while lamp
operating

Make sure all precious goods /
objects/ signs are removed or
hidden/protected from direct UV-C
application




(GB) Safety precautions

e This product is UV-C Risk Group 3 rated, according to IEC62471.

e Warning: UV-C emitted from this product. Avoid eye and skin exposure to unshielded product. Follow
installation instructions and user manual.

e Warning: Our UV-C Products are not meant to be used in applications or activities which may cause
and/or lead to death, personal injury and/or damage to the environment.

e As UV-Cis invisible to the eye, the UV-C device must be installed together with adequate safeguards to
ensure that the UV-C device can be operated in a safe way.

e The UV-C device are only to be used as components in a system that consists of adequate safety
safeguards such as, but not limited to, those indicated in the mounting instructions and/or user
manuals.

e Warning: Do not use without reading the content in Instructional Safeguards (Mounting Instruction and User
Manual), ensuring control solution Containment Safeguard in place and completing a Training Safeguard.

e Warning: Materials that are exposed to UV-C for a long time may become damaged and/or
discolored.

e Lamps include Mercury. If a lamp breaks, ventilate the room for 30 minutes and remove the parts,
preferably with gloves. Put them in a sealed plastic bag and take it to your local waste facilities for
recycling. Do not use a vacuum cleaner. Please follow User Manual.

e The luminaire shall be installed by a qualified electrician and wired in accordance with the latest IEE
electrical regulations or the national requirements.

e Driver insulation: Basic according to IEC 61347-1.

e During installation or when maintaining the luminaire please use static free gloves to avoid marks on the
luminaire.

e Toremove dirt and spots use the following:
- Dust: only use microfiber cloths.
- Fingerprints, etc.: use a cleaner for synthetic materials with antistatic properties.

(DK) Sikkerhedsforanstaltninger

¢ Dette produkt er UV-C Risk Group 3 vurderet i henhold til IEC 62471.

e Advarsel: Der udsendes UV-C fra dette produkt. Undga gjen- og hudeksponering for uafskeermet produkt. Fglg
installations- og brugervejledning.

e Advarsel: Vores UV-C-produkter er ikke beregnet til brug i applikationer eller aktiviteter, der kan forarsage
og/eller fgre til dgd, personskade og/eller miljgskade.

e Da UV-C er usynlig for gjet, skal UV-C-grundarmaturet installeres sammen med passende
sikkerhedsforanstaltninger for at sikre, at UV-C-armaturet kan betjenes pa en sikker made.

e UV-C-legter ma kun anvendes som komponenter i et system, der bestar af tilstraekkelige
sikkerhedsforanstaltninger, sasom men ikke begraenset til, dem, der er angivet i monteringsvejledningen
og/eller brugervejledningerne.

e Advarsel: Ma ikke anvendes uden at laese indholdet i Instruktionsgarantien (monteringsvejledning og
brugervejledning), der sikrer kontrollgsning. En Indeslutningssikring pa plads og fuldfgrer en
uddannelsessikring.

e Advarsel: Materialer, der har vaeret udsat for UV-C i lang tid, kan blive beskadiget og/eller misfarvet.

e Lamperne indeholder kviksglv. Hvis en lampe gar i stykker, skal du ventilere rummet i 30 minutter og fierne
delene, he Ist med handsker. Leeg dem i en forseglet plastikpose og tage det til di t lokale affaldsanlaeg til
genanvendelse. Brug ikke en stgvsuger. Fglg brugervejledningen.

e Armaturet skal installeres af en autoriseret elektriker og kables i overensstemmelse med de seneste IEE
elektriske forskrifter eller de nationale krav.

e Driverisolering: Grundlaeggende i henhold til IEC 61347-1.
e Brug antistatiske handsker under montering og vedligeholdelse, for at undga maerker pa armaturet.
e Brug fglgende for at fjerne snavs og pletter:

- Stgv: Brug kun mikrofiberklude.

- Fingeraftryk osv.: Brug et renggringsmiddel til syntetiske materialer med antistatiske egenskaber




(SE) Sakerhetsatgarder

e Denna produkt ar klassad som UV-C-riskkategori 3 enligt IEC 62471.

e Varning: UV-C-utslapp fran denna produkt. Undvik 6gon - och hudexponering till oavskarmad produkt. Folj
installationsanvisningarna och anvandarmanualen.

e Varning: Vara UV-C-produkter ar inte avsedda att anvdndas i applikationer eller aktiviteter som kan orsaka
och/eller leda till dédsfall, personskador och/eller miljéskador.

e Eftersom UV-C &r osynlig fér 6gat maste UV-C-listen installeras tillsammans med adekvata skyddsatgarder for
att sakerstalla att UV-C-listen kan anvandas pa ett sdkert satt.

e UV-C-listerna ska endast anvandas som komponenter i ett system som bestar av adekvata
sdkerhetsskyddsatgarder sdésom men inte begrénsat till, de som anges i monteringsanvisningarna och/eller
anvandarmanualerna.

¢ Varning: Anvand inte utan att ldsa innehallet i Instruktionsskydd (monteringsinstruktion och kontrollésningen
Inneslutningsskydd &r pa plats och slutfor en Skyddsutbildning.

¢ Varning: Material som utsat s for UV-C under lang tid kan skadas och/eller missfargas.

e Lampor innehaller kvicksilver. Om en lampa gar sonder, ventilera rummet i 30 minuter och ta bort delarna,
helst med handskar. Ldgg dem i en forseglad plastpase och ta den till din lo kala avfallsanlaggning for
atervinning. Anvand inte dammsugare. F6lj anvandarmanualen.

e Armaturen ska installeras av en kvalificerad elektriker och vara kabelansluten i enlighet med de senaste IEE -
elektriska bestimmelserna eller de nationella kraven.

¢ Isolering av drivenhet: Grundldggande enligt IEC 61347-1.

e Anvand antistatiska handskar for att undvika marken pa armaturen under installationen eller vid underhall av
armaturen.

e For att ta bort smuts och flackar anvdnder du féljande:

- Damm: anvand endast mikrofiberdukar.

- Fingeravtryck osv: anvand ett rengoringsmedel for syntetiska material med antistatiska egenskaper.

(NO) Sikkerhetsforholdsregler

e Dette produktet er Risikogruppe 3-gradert, i henhold til IEC 62471.

e Advarsel: UV-C-straling fra dette produktet. Unnga gye - og hud -pavirkning fra ubeskyttet produkt. Fglg
installasjonsinstruksjoner og brukerveiledning.

e Advarsel: Vare UV -C-produkter er ikke ment a bli brukt i applikasjoner eller aktiviteter som kan forarsake
og/eller fgre til dgd, personlig skade og/eller skade pa miljpet.

* Siden UV-C ikke er synlig for gyet, ma UV -C-lampen installeres sammen med passende sikkerhetsinnretninger
for & sikre at UV-C-lampen kan betjenes pa en trygg mate.

e UV-C-lampen kan bare brukes som en del av et s ystem som bestar av passende sikkerhetsinnretninger som er,
men ikke begrenset til de som angis i monteringsinstruksjonene og brukermanualen.

e Advarsel: Ikke bruk uten a ha lest innholdet i sikkerhetsinstruksjonene (Monteringsinstruksjonene og
Brukermanualen), som sikrer at begrensende sikkerhetsforholdsregler er pa plass og at det gjennomfgres
opplaering som sgrger for ngdvendige forholdsregler.

e Advarsel: Materialer som utsettes for UV-C over lang tid kan bli gdelagt eller misfarget.

e Lamper som inkluderer kvikksglv. Hvis en lampe knuses ma rommet ventileres i 30 minutter og glasskar fjernes,
fortrinnsvis ved bruk av hansker. Putt glasskarene i en forseglet plastpose og  avlever til et lokalt
avfallsanlegg for gjenvinning. Bruk ikke stgvsuger. Fglg Brukermanualen.

e Lampeenheten ma installeres av en kvalifisert elektriker og koplet opp i henhold til de nyeste IEE elektriske
forskrifter ell er nasjonale krav.

e Driverisolasjon: Grunnleggende i henhold til IEC 61347-1

e Under installasjon eller vedlikehold pa armaturet, bruk hansker som motvirker statisk elektrisitiet for a unnga
merker pa armaturet.

e For afjerne skitt og flekker, utfgr fglgende:
- Stev; bruk utelukkende en mikrofiberklut.

- Fingeravtrykk, etc.: bruk rengjgrer for syntetiske materialer med antistatiske egenskaper.




(ES) Precauciones de seguridad

* Este producto esta clasificado en el Grupo de Riesgo 3, de conformidad con la norma IEC 62471.

e jAdvertencia! Este producto emite radiaciénUV-C. Evite la exposicion de los ojos y la piel al producto no
protegido. Siga las instrucciones de instalacién y el manual del usuario.

¢ jAdvertencia! Nuestros productos UV -C no estan destinados a ser utilizados en aplicaciones o actividades que
puedan causar y/o provocar la muerte, lesiones personales y/o dafios al medio ambiente.

e Como la luz UV-C es invisible a los ojos, las regletas UV -C deben instalarse junto con las salvaguardias
adecuadas para garantizar que puedan ser utilizadas de manera segura.

e Lasregletas UV -C solo deben usarse como componentes en un sistema que consta de salvag uardias de
seguridad adecuadas, tales como, entre otras, las indicadas en las instrucciones de montaje y/o manual del
usuario.

¢ jAdvertencia! No use el producto sin leer el contenido de las salvaguardias instructivas (instrucciones de
montaje y manual del usuario), y asegurese de que la solucion disponga de un sistema de control de
salvaguardias de contencidn, asi como haber realizado la formacién especifica sobre salvaguardias.

¢ jAdvertencia! Los materiales que estdn expuestos a la radiacion UV-C durante mucho tiempo pueden dafarse
y/o decolorarse.

e Las lamparas contienen mercurio. Si se rompe una lampara, ventile la habitacién durante 30 minutos y retire los
desechos, preferiblemente con guantes. Pongalos en una bolsa de plastico sellada y llévela a la instalacion de
residuos local para su reciclaje. No use una aspiradora. Por favor, siga el manual del usuario.

1 e Llaluminaria debe ser instalada por un electricista cualificado y el conexionado eléctrico se realizara de acuerdo
con las ultimas regulaciones eléctricas de la IEE o los requisitos nacionales.

¢ Aislamiento del driver: basico segun la norma IEC 61347-1.

e Durante la instalacidn o al realizar el mantenimiento de la luminaria, use guantes antiestaticos para evitar
marcas en la luminaria.

e Para eliminar la suciedad y las manchas, use lo siguiente:

- Polvo: utilice solamente pafios de microfibra;

- Huellas digitales, etc.: utilice un limpiador para materiales sintéticos con propiedades antiestaticas.

(PT) Precaugdes de seguranga

e Este produto esta classificado no Grufpo de Risco 3, de acordo com a norma IEC 62471.

e Aviso! A radiagdo UV-C é emitida pelo este produto. Evite a exposi¢do dos olhos e da pele ao produto nédo
protegido. Siga as instrugdes de instalagdo e o manual do utilizador.

¢ Aviso! Os nossos produtos UV-C ndo se destinam ao uso em aplicagBes ou atividades que possam causar e/ou
levar a morte, ferimentos pessoais e/ou danos ao meio ambiente.

e Como a luz UV-C é invisivel aos olhos, o sarrafo UV-C deve ser instalado juntamente com as salvaguardas
adequadas para garantir que possa ser operado com seguranga.

e Os sarrafos UV-C devem ser usados apenas como componentesnum sistema que consiste em salvaguardas de
seguranca adequadas, tais como, entre outras, as indicadas nas instru¢des de montagem e/ou manual do
utilizador.

e Aviso! Ndo use o produto sem ler o conteudo das salvaguardas instrucionais (instru¢des de montagem e m
anual do utilizador), que fornecem a solugdo de controlo da salvaguarda de contencgdo, e completem a
salvaguarda de formacgdo.

¢ Aviso! Os materiais expostos a radiagdo UV-C por um longo peri odo podem ser danificados e/ ou descoloridos.

e As|ampadas contém m ercurio. Se uma lampada quebrar, ventile a habitagdo por 30 minutos e remova os
detritos, preferentemente com luvas. Coloque -0s num saco plastico selante e leve -o para a instalagdo de
residuos local para reciclagem. Ndo use um aspirador de pé. Por favor, siga o manual do utilizador.

¢ Aluminaria deve ser instalada por um eletricista qualificado e cabeada de acordo com os mais re centes
regulamentos elétricos da IEE ou com os requisitos nacionais.

¢ Isolamento do driver: basico de acordo com a norma IEC 61347.
¢ Durante a instalagdo ou manutengdo da lumindria, use luvas antiestaticas para evitar marcas na lumindria.
e Pararemover sujeira e manchas, use o seguinte:

- P&: use apenas panos de microfibra;

- Impressdes digitais, etc.: use um limpador para materiais sintéticos com propriedades antiestaticas.
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(NL) Veiligheidsvoorschriften

Dit product is geclassificeerd voor UV-C risicogroep 3, volgens IEC 62471.

Waarschuwing: Dit product straalt UV-C uit. Vermijd blootstelling van de ogen en huid aan het onbeschermde
product. Volg de installatie-instructies en de gebruikershandleiding.

Waarschuwing: Onze UV-C-producten zijn niet bedoeld voor gebruik in toepassingen of activiteiten die de dood,
persoonlijke letsels en/of schade aan het milieu kunnen veroorzaken of daartoe kunnen leiden.

Aangezien UV -C onzichtbaar is voor de ogen, moet de UV-C-balk samen met toereikende beschermingen
geinstalleerd worden om te garanderen dat de UV-C-balk op een veilige manier bediend kan worden.

De UV-C-balken mogen alleen gebruikt worden als onderdelen in een systeem dat bestaat uit toereikende
beschermingen zoals, maar niet beperkt tot, diegene de aangeduid worden in de montage -instructies en/of
gebruikshandleidingen.

Waarschuwing: Gebruik niet zonder de inhoud te lezen in de rubriek ‘Instructionele beschermingen’ (montage -
instructie en gebruikshandleiding) en zorg ervoor dat de controle - oplossing ‘Inperkingsbescherming’ toegepast
wordt en dat u een opleiding over bescherming voltooit.

Waarschuwing: Materialen die gedurende een lange periode blootgesteld worden aan UV-C kunnen beschadigd
worden en/of verkleuren.

De lampen bevatten kwik. Als een lamp breekt, verlucht de kamer dan gedurende 30 minuten en ve rwijder de
scherven, bij voorkeur met handschoenen. Steek deze in een verzegelde plastic zak en neem deze naar je plaatselijk
recyclingpunt. Gebruik geen stofzuiger. Volg de gebruikershandleiding a.u.b.

De armatuur moet geinstalleerd worden door een gekwal ificeerde elektricien en moet aangesloten worden in
overeenstemming met de nieuwste elektrische voorschriften van het IEE (Instution of Electrical Engineers) of de
nationale voorschriften.

Isolatie van de aandrijver: Basaal volgens IEC 61347-1.

Gebruik tijdens de installatie van de armatuur a.u.b. niet-statische handschoenen om sporen op de armatuur te
vermijden.

Gebruik het volgende om vuil en vlekken te verwijderen:
- Stof: gebruik alleen microvezeldoeken.

- Vingerafdrukken etc.: gebruik een schoonmaakmiddel voor synthetische materialen met antistatische
eigenschappen.

(IT) Precauzioni per la sicurezza

Questo prodotto € classificato nel Gruppo di rischio 3 UV-C, a norma IEC 62471.

Attenzione: Questo prodotto emette radiazioni UV-C. Evitare |'esposizione di occhi e pelle al prodotto non schermato.
Rispettare le istruzioni di installazione e il manuale operativo.

Attenzione: | nostri prodotti UV-C non devono essere utilizzati in applicazioni o attivita che possono causare e/o
comportare morte, lesioni personali e/o danni all'ambiente.

Poiché le radiazioni UV-C sono invisibili, la lampada UV-C deve essere installat a insieme ad adeguate protezioni che
ne garantiscano I'impiego sicuro.

Le lampade UV-C devono essere utilizzate solo come componenti in un sistema costituito da adeguate protezioni di
sicurezz quali, ma non solo, quelle indicate nelle istruzioni di installazione e/o nei manuali operativi.

Attenzione: Non utilizzare senza aver preventivamente letto il contenuto delle Istruzioni per la sicurezza (Istruzioni di
installazione e Manuale operativo), aver garantito soluzioni d i controllo funzionanti per il contenimento e aver
completato la Formazione sulla sicurezza.

Attenzione: | materiali che sono esposti a lungo alle radiazioni UV-C possono danneggiarsi e/o scolorirsi.

Le lampade contengono mercurio. Se una lam pada si rompe, ventilare la stanza per 30 minuti e rimuovere i detriti
preferibilmente indossando i guanti. Porre tali rifiuti in un sacchetto di plastica sigillato e portarli nelle strutture locali
di smaltimento dei rifiuti per il riciclaggio. Non utilizzare un aspirapolvere. Seguire le istruzioni del manuale operativo.

L'apparecchio deve essere installato da un elettricista qualificato e cablato in conformita alle piu recenti normative
elettr iche IEE o ai requisiti nazionali.

Isolamento del reattore: di base, a norma IEC 61347-1.

Durante l'installazione o la manutenzione dell'apparecchio, utilizzare guanti antistatici per evitare segni
sull'apparecchio.

Per rimuovere sporco e macchie agire come segue:
- Polvere: utilizzare solo panni in microfibra

- Impronte digitali, ecc.: utilizzare un detergente per materiali sintetici con proprieta antistatiche.
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(GR) NpoAnmuikd pétpa acdaleiog

®  AuTO to Tipoidv €xel BaBporoynBel wg opdadag kivduvou UV-C 3, cuudwva pe to IEC 62471.

¢ [lpoeldonoinon: Auto to MPoidv ekméumel uTepLwSN aktvoBolia I (UV-C). AmodUyete tnv £KBECN TWV HATLWY KOL TOU
6épuatog oe aBwpakLoto mpoidv. AKoOAouBnoTE TG 08NYIlEGEYKATACTAONG KoL TO EYXELPLOLO XpNoTN.

¢ [poeldornoinon: Ta mpoiovta pag pe uneplwdn aktwvoBolia I' Sev mpoopilovral yla xprion o edapUoyES N
SpaotnpLoTNTEG MOU eVEEXETAL Va TipoKaAEoouv fi/kat va o8nyriocouv ag Bdvato, cwpatikh BAARN n/kat npid oto
nieptBAaiiov.

e KabBwg n urmtepuwdng aktivoBolia I eivat adpatn yla to pdrtt, n papsdog pe uneplwdn aktwvoBolia I mpénet va
eykataotaBel pall pe emapkn pEtpa mpoduAagng, wote va dtacpaliotel 6tL n paPBdog pe uneplwdn aktvoBoAia I uropel
va Aettoupynoet e achalr tporo.

e OLpafséol pe umeplwdn aktvoPolia I PEMEL va XpNOLLOTIOLOUVTAL LOVO WG EEAPTHHATA OE V0L CUOTNA TIOU
nieptAapPBavel emapkr pEtpa mpodpUAAENG, OTwG, EVOEIKTIKA, auTd ou avadépovtal otig 08nyieg eykataotaong /Kot
ota eyxepidla xpnong

¢ [lpoeldonoinon: Mnv to xpnoLuomnoLleite xwpig va dtaBacete to meplexopevo otig Odnyieg yia ta pétpa mpoduAagng
(O&nyiec TomoBETnong kal Eyxelpidio xpriotn), dtacdalilovrag otL untdpyel ZUoTnUa eEAEyxou SlaocdAALong EPLOPLOOU
yla dWTLoTIKO umteplwdouc aktvoBoliag I, kot xwpig va ohokAnpwostepia ekmaibeuon ota pHETpa mpodUAaéng.

e T[poeldonoinon: Ta UAKA Tou ektiBevtal og UTEPLWSON akTvoBoAia I yla peydAo Xpoviko SLaoTnua eVOEXETAL va
UTOOTOUV {NKLA /KAl AMOXPWHUATLOMO.

e OLAapntnpeg nepthapBavouv udpapyupo. Edv ondoel Evag Aapntnpag, agpiote o Swudtio yia 30 Aemtd kat adalpéote
Ta Bpavopata, KOTd MpotTiknon Ue yavtia. BAATE Ta o€ pia TAQOTLKY) GOKOUAO TTOU KAEIVEL Kl METADEPETE TA OTLC TOTIKEG
EYKOTAOTACELG ATOBANTWY YL avakUkAwaon. Mn xpnotpomnoleite nAektpikr okoUma. AkohouBrote to Eyxelpidio xprotn.

e H eykatdotaon Kat N KaAwdiwon Tou pwTLOTIKOU CWHOTOG TPETEL va YiVeL amo eEelSIKEUEVO NAEKTPOAOYO, cUUPWVA UE
Tou TeAeutaioug NAEKTPOAOYLKOUG KAVOVLOUOUC Tou IEE (lvotitoutou HAEKTPOAOYWY MNXavikwy) i TLG EBVIKEG AMALTHOELC.

¢ Movwaon o8nyou: Baotkd cUpdwva pe to IEC 61347-1.

e  Katd tn SLApKELA TNG EYKATACTACNG N KATA TN CUVTHPNON TOU GWTLOTLKO, XPNOLUOTIOLOTE OVTLOTATLKA YAVTLA YL VOL
anodUYET Ta ONUASLA 0TO GWTLOTLKO.

e Tava adalpéoete BpwLd Kat KNALSEG, XpNOLUOTIOLROTE T akOAouBa:
- JKOVIN: XPNOLUOTIOLEITE LOVO TIAVLA ULKPOIVWV.

- AQKTUALKG QTTOTUTIWMATA KATL.: XPNOLLOTIOLOTE €Va KOOOPLOTLKO VLot CUVOETIKA UALKA UE QVTLOTOTIKEG LOLOTNTEG.

(FR) Précautions de sécurité

e Conformément a CEl 62471, ce produit est classé dans le Groupe de risque 3 relatif aux UV-C.

e Attention: ce produit émet les UV-C. Evitez |'exposition des yeux et de la peau a un produit non p protegé des
rayonnements direct. Suivez les instructions d'installation et le Guide d'utilisateur.

e Attention: Nos produits UV-C ne sont pas destinés a étre utilisés dans des applications ou des activités qui peuvent causer
et/ou entrainer la mort, des blessures corporelles et/ou des dommages a I'environnement.

e Comme les UV-C sont invisibles, la réglette UV-C doit étre installée avec des protections appropriées pour garantir qu’elle
puisse étre utilisée en toute sécurité.

e Lesréglettes UV-C ne doivent étre utilisées qu’en tant que composants d’un systeme qui comprend des mesures de
sécurité adéquates telles que (mais pas uniquement) celles indiquées dans les instructions de montage et/ou lesguides
d'utilisateur.

e Attention: ne pas utiliser sans lire le contenu des consignes d’utilisation(Instruction de montage et Guide d'utilisateur), e n
veillant a ce que les mesures de confinement et de contrdle soient mises en place et en sans avoir réalisé la Formation sur
les Mesures de protection.

e Attention: les matériaux qui sont exposés aux UV-C pendant une longue période peuvent étre endommagés et/ou
décolorés.

e Les lampes contiennent du mercure. Si une lampe se casse, aérez la piece pendant 30 minutes et éliminez les débris avec
des gants. Mettez-les dans un sac en plastique fermé et apportez -les a votre centre local de traitement des déchets pour
recyclage. N'utilisez pas d'aspirateur. Veuillez suivre le Guide d'utilisateur.

* Le luminaire doit étre installé par un électricien qualifié et connecté conformément aux réglementations électriques den
vigueur.

¢ |solation du ballast: classique conformément a CEl 61347-1.

¢ Pendant l'installation ou la maintenance du luminaire, veuillez utiliser des gants antistatiques pour éviter les traces sur le
luminaire.

e Pour éliminer la saleté et les taches, utilisez ce qui suit:
- Poussiére: utilisez uniquement des chiffons en microfibre.

- Traces de doigts, etc.: utilisez un nettoyant aux propriétés antistatiques pour les matiéres synthétiques.
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(HU) Biztonsagi dvintézkedések

A\
A

Az IEC 62471 szabvany szerint ennek a terméknek a besorolasa: UV-C 3. kockazati csoport — magas kockazat.

Figyelmeztetés: Ez a termék UV-C sugarzast bocsat ki. Ne tegye ki a szemét és bérét arnyékolas nélkili terméknek.
Kbvesse a telepitési utasitasokat és a felhasznaloi kézikonyvet.

Figyelmeztetés: UV -C termékeink hasznalata keriilendé minden olyan alkalmazasban vagy tevékenységben amelyek h
alalt, vagy személyi sériilést okozhatnak, vagy ilyenhez vezethetnek, illetve amelyek a kérnyezet kdrosodasat
okozhatjak, vagy ehhez vezethetnek.

Mivel az UV-C sugérzas a szem szamara lathatatlan, az UV-C szabadonsugarzé lampatestet a megfelel§ biztonsagi
védelemmel egylitt kell telepiteni annak biztositasara, hogy az UV-C szabadonsugarzo lampatestet biztonsagosan
lehessen m(ikodtetni.

Az UV-C szabadonsugarzé lampatesteket csak olyan rendszer alkotérészeiként szabad hasznalni, amelye tobbek kozott
(de nem ki zérdlagosan) olyan biztonsagi védelmet tartalmaznak, amelyek a felszerelési utasitasokban és/vagy a
felhasznaldi kézikonyvekben vannak megjeldlve.

Figyelmeztetés: Ne hasznalja anélkil, hogy elolvasta volna a Biztonsagi Védelem (Felszerelési Utasitas é Felhasznaloi
Kézikonyv) tartalmat, biztositva azt, hogy a Hozzaférési védelem felligyeleti megoldas létezik illetve elvégezte volna a
Biztonsagi Oktatast.

Figyelmeztetés: Az UV-C-nek hosszu ideig kitett anyagok sériilhetnek és/vagy elszinez6dhetnek.

A lampak higanyt tartalmaznak. Ha egy lampa eltorik, szellGztesse a helyiséget 30 percig és (lehetéleg kesztyliben)
tavolitsa el az alkatrészeket. Helyezze Gket egy lezart miianyag zsakba és Gjrahasznositas céljabdl adja le ket helyi
hulladékfeldolgozod létesitményében. Ne hasznaljon porszivot. Kérjik, kovesse a Felhasznaloi Kézikdnyvet.

A lampatestet csak szakképzett villanyszerel6 szerelheti fel, a vezetékezést pedig a legfrissebb IEE villamossagi
rendelkezésekkel vagy az orszagban érvényes elGirdsok szerint kell elvégezni.

Lampam(ikodtet6 szigetelése: I. érintésvédelmi osztaly, az IEC 61347-1 szabvannyal 6sszhangban

A lampatest felszerelésekor vagy karbantartasa sordn viseljen antisztatikus keszty(it, hogy ne keriljenek kéznyomok a
lampatestre.

A piszok és a foltok eltavolitasdahoz kovesse az alabbi utasitasokat:
- Por: csak mikroszalas kend6t hasznaljon.

- Ujjlenyomatok, stb.: szintetikus anyagokhoz valé és antisztatikus tulajdonsagokkal rendelkezg tisztitoszert
hasznaljon.

(PL) Srodki ostroznosci

A\
A

Ten produkt zostat zaklasyfikowany do Grupy Ryzyka UV-C 3 zgodnie z IEC 62471.

Ostrzezenie: Produkt emituje promieniowanie UV-C. Unika¢ ekspozycji oczu i skéry na promieniowanie nieostonietego
produktu. Postepowac zgodnie z instrukcjami montazu i obstugi.

Ostrzezenie: Nasze produkty UV-C nie sg przeznaczone do stosowania w aplikacjach lub dziataniach, ktér moga
spowodowac i/lub doprowadzi¢ do $mierci, obrazen ciata i/lub szkéd w $rodowisku.

Poniewaz promieniowanie UV-C jest niewidzialne dla oka, belke oswietleniowa UV -C nalezy montowaé wraz z
odpowiednimi zabezpieczeniami, aby zapewnic jej bezpieczng eksploatacje. listwy oswietleniowej UV-C.

Belki oswietleniowe UV-C moga by¢ stosowane wytacznie jako elementy systemu, w ktérym sktada sie z zastosowano
odpowiednie zabezpieczenia, takie jak dla przyktadu zabezpieczen wskazano w instrukcji montazu i/lub instrukcji
obstugi.

Ostrzezenie: Nie uzywac przed zapoznaniem sie z trescig Instrukcji Bezpieczenstwa (Instrukcji Montazu i Instrukcji
Obstugi), zapewniajgc stosowanie odpowiedniej Kontroli Bezpieczeristwa oraz wdrozenia szkole na temat
bezpieczenstwa.

Ostrzezenie: Materiaty, ktore sg narazone na dziatanie promieniowania UV-C przez dtugi czas mogg ulec uszkodzeniu
i/lub przebarwieniom.

Lampy zawieraja rtec. Jesli lampa rozbije sie, nalezy przewietrzy¢ pomieszczenie przez 30 minut i usungc¢ rozbite
elementy, najlepiej w rekawicach. Umiescic je w zamknietej plastikowej torbie i zanies¢ do lokalne punktu utylizacji
odpaddéw w celu recyklingu. Nie uzywac odkurzacza. Postepowac zgodnie z instrukcjg obstugi.

Oprawa powinna by¢ montowana przez wykwalifikowanego elektryka i podtgczana zgodnie z obowigzujgcymi
przepisami elektrycznymi IEEE lub wymaganiami krajowymi.

Izolacja zasilacza: podstawowa zgodnie z IEC 61347-1

Podczas montazu lub konserwacji oprawy nalezy uzywac rekawic antystatycznych, aby unikng¢ powstania plam na

oprawie.

Aby usungé brud i plamy, nalezy uzy¢:

- Kurz: uzywac tylko sciereczek z mikrofibry.

- Odciski palcéw itp.: uzywac srodka czyszczacego do materiatéw syntetycznych o wtasciwosciach
antystatycznych.
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(CZ) Bezpecnostni upozornéni

Tento vyrobek je zafazeny do rizikové skupiny 3 ultrafialového svétla UV-C podle normy IEC 62471.

Varovani: Tento vyrobek emituje UV-C zafeni. Viyvarujte se vystaveni o¢i a pokozky nezastinénému vyrobku.
Postupujte podle pokyni k instalaci a uZivatelské pfirucky.

Varovani: Nase UV-C vyrobky nejsou urceny k poufziti v aplikacich nebo ¢innostech, pfi kterych mohou zpUsobit
a/nebo vést k umrti, zranéni osob nebo poskozeni Zivotniho prostredi.

ProtoZze UV-C zateni je pro oko neviditelné, musi byt UV-C zativka instalovdna s odpovidajicimi bezpe¢nostnimi
opatrenimi, aby bylo zajisténo jeji bezpecné pouziti.

UV-C zafivky se smi pouzivat pouze jako soucdst systému, ktery obsahuje odpovidajici bezpecnostni opatieni,
jako jsou naptiklad ta, kterd jsou uvedena v montaznich pokynech a/nebo uzivatelskych pfiruckéach.

Varovani: NepouZivejte vyrobek bez preéteni bezpecnostnich pokynl (navod k montazi a uZivatelska prirucka) a
dbejte na pouZiti zabezpeceni pfistupu do mistnosti a absolvovani skoleni k zabezpeceni.

Varovani: Materidly, které jsou dlouhodobé vystaveny UV-C zafeni, mohou byt poskozeny a/nebo zménit barvu.

Lampy obsahuji rtut. Pokud lampa praskne, vétrejte mistnost po dobu 30 minut a ¢asti lampy odstrarite nejlépe
pomoci rukavic. VloZte je do uzaviratelného plastového sacku a odneste je do mistniho zafizeni pro sbér a
recyklaci odpadu. NepouZivejte vysavac. Postupujte podle uZivatelské prirucky.

Svitidlo musi byt instalovano kvalifikovanym elektrikafem a zapojeno v souladu s nejnové;jsimi
elektrotechnickymi predpisy nebo narodnimi pozadavky.

Izolace fidiciho prvku: Zakladni izolace podle IEC 61347-1.

Béhem instalace nebo pfi udrzbé svitidla pouZzivejte rukavice bez statického naboje, abyste na svitidle
nezanechali otisky.

K odstranéni necistot a skvrn pouZijte nasledujici prostredky:
- Prach: pouZivejte pouze utérky z mikrovlakna.

- Otisky prstl atd.: pouZivejte Cisti¢ pro syntetické materialy s antistatickymi vlastnostmi.

(SK) Bezpecnostné opatrenia

Tento vyrobok je zaradeny do rizikovej skupiny 3 ultrafialového svetla UV-C podla normy IEC 62471.

Varovanie: Tento vyrobok vyZaruje ultrafialové svetlo UV-C. Zabrarite vystaveniu o¢i a pokozky p&sobeniu
neodtieneného vyrobku. Postupujte podla navodu na instaldciu a pouZivatelskej prirucky.

Varovanie: Nase vyrobky vyZarujuce ultrafialové svetlo UV-C nie su urcené na pouzivanie ani ¢innosti, ktoré
mézu spdsobit smrt, zranenie 0sdb a pripadne poskodenie prostredia.

KedZe ultrafialové svetlo UV-C je pre oko neviditelné, je nutné nainstalovat dosku na ochranu pred
ultrafialovym svetlom UV-C spolu so zodpovedajicimi ochrannymi prvkami, aby sa zaistila moznost bezpecnej
manipulacie s doskou na ochranu pred ultrafialovym svetlom UV-C.

Dosky na ochranu pred ultrafialovym svetlom UV-C su uréené na pouZzivanie len ako komponenty systému
pozostavajuceho zo zodpovedajucich bezpecnostnych ochrannych prvkov, ako su (okrem inych) tie, ktoré su
uvedené z ndvode na montaz a pripadne v pouZivatelskych priruckach.

Varovanie: Produkt nepouzivajte, ak ste si neprecitali bezpeénostné pokyny (ndvod na montdz a
pouzivatelsku prirucku), aby sa zaistilo aplikovanie uzavieracich ochrannych prvkov ako kontrolného riesenia a
splnenie bezpeénostnych poZiadaviek na vyskolenie.

Varovanie: Vystavenim dlhodobému posobeniu ultrafialového svetla UV-C sa m6zu materidly poskodit alebo sa
moze zmenit ich farba.

Lampy obsahuju ortut. Ak sa lampa rozbije, 30 minGt miestnost vetrajte a odstrarite ¢asti lampy (pokial mozno s
pouzitim rukavic). VloZte ich do uzavretého plastového vrecka a odvezte ich do miestnej zberne odpadu na
recyklaciu. Nepouzivajte vysavac. Postupujte podla pouZivatelskej prirucky.

Svietidlo by mal namontovat kvalifikovany elektrikar a malo by byt zapojené v stlade s najnovsimi smernicami
IEE tykajucimi sa elektrickych systémov alebo s narodnymi poZiadavkami.

Izolacia riadiaceho prvku: zakladna v sulade s normou IEC 61347-1.

Pocas instalacie alebo udrzby svietidla pouZivajte antistatické rukavice, aby ste na svietidle nezanechali stopy.
Pri odstraniovani necistot a skvin postupujte takto:

- Prach: Pouzivajte len handricky z mikrovlakna.

- Odtlacky prstov a pod.: PouZivajte Cistiace prostriedky na syntetické materidly s antistatickymi G¢inkami.
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(BG) NMpeana3sHn mepku 3a 6esonacHocT

To3un npoaykT e ¢ perTtuHr UV-C Risk Group 3, cnopeg, IEC 62471.

MpepynpexaeHuve: To3n NpoayKT usnbusa UV-C nbun. M36ArsaitTe KOHTAKT C OYUTE M KOXKATA, aKO NPOAYKTLT
He e obe3sonaceH. CneaganTe MHCTPYKLMUTE 3aMOHTA) U PbKOBOACTBOTO 3aynoTpeba.

MpeaynpexaeHve: Hawwute UV-C NpofyKTW He ca NpefHa3Ha4YeHn 3a U3M0JI3BaHE B MPUIOKEHUA UK
AeNHOCTU, KOUTO MOTaT Aa NPUYMHAT U/UAKN A3 A0BEeAAT 40 CMbBPT, TEJIECHU HAPAHABAHMA U/UNK 3aMbpCcABaHe
Ha OKoJIHaTa cpea.

Tvli KaTo UV-C nbumnte ca HeBugmmu 3a okoto, UV-C nognopara Tpabsa ga 6bae MOHTUPaHa 3ae4HO C
aieKBaTHM NpeanasuTenun, 3a a4a ce rapaHTmnpa, ye UV-C nognopata moxe Aa paboTtu no 6e3onaceH HauuH.

UV-C nognopuTe Tpa6Ba Aa ce U3N0A3BaAT CAMO KaTO KOMMOHEHTU B CUCTEMA, KOATO Ce CbCTOM OT NOAXOAALLM
npeanasHu mepku 3a 6e3onacHoOCT, KaTo, HO He Camo, Te3W, MOCOYEHM B MHCTPYKLMUTE 33 MOHTaX U/1aun
pbKoBOACTBaTa 3a ynoTpeba.

MpepynpexaeHve: He nsnonseaiTe 6e3 ga npoyetete CbabpraHMeTo B MepKu 3a 6e3onacHocT (MHCTpyKLmMA
33 MOHTa)X M PbKOBOACTBO 3a yrnoTpeba), KaTo ¢ e yBepuTe Ye ynpasaaBallma 3a4bprKall, npeanasuten e Ha
MACTO M NpeMuHeTe obyyeHue 3a NpegnasBaHe.

MpeaynpexaeHve: Matepuanu usnoxeHun Ha UV-C abum 3a 4bAro Bpeme, MoraT 4a ce nospeast u/mam aa ce
obesupeTarT.

NlamnuTe cbabpKaT *KMBaK. MNpu cyynsBaHe Ha famna, npoBeTpeTe cTaATa 3a 30 MUHYTU U OTCTPaHeTe YacTuTe,
33 NpeanoyYnTaHe ¢ pbKkaBuuum. MocTaBeTe v B 3aneyaTaH HaWIOHOB MUK U M 3aHECeTe B MECTHUTE
CbOPbBKEHMA 33 PEeLMKIMpPaHe Ha oTnagbum. He nsnonssaiTe npaxocmyKadka. Mons, cneaainte
PbKOBOACTBOTO 3a ynotpeba.

OcBeTUTENHOTO TA0 TpAbBa Aa 6bAE MOHTUPAHO OT KBaAMPULMPAH ENEKTPOTEXHUK U OKabeneHo B
CbOTBETCTBME C HAl-HOBUTE e/IeKTpMYeckn pasnopendbu IEE nam HaumoHanHUTE U3UCKBAHMA.

M3onauma Ha Bogaya: OcHoBHoO crnopep, [EC 61347-1.

Mo Bpeme Ha MOHTaKa UM NP NoAAbPKAHE Ha OCBETUTENIHOTO TANO, U3MNON3BaANTE PbKaBMLUM 6e3 cTaTUYHO
e/1eKTPUYecTBO, 3a Aa U3berHete octaBAHETO Ha 6enesn No OCBETUTENIHOTO TANO.

3a OTCTpaHABaHe Ha 3aMbPCABAHUA U NETHA U3MON3BANTE CNEeAHOTO:

- Mpax: n3nonsBanTe camo MUKPOPUOBPHU Kbpnu.

- OTneyaTsbum M Ap .: U3MN0A3BANTE NOYMCTBALL, NPEnapaT 33 CUHTETUYHU MaTepuanu C aHTUCTAaTUYHU
CBOWCTBA.

(HR) Mjere opreza

Ovaj proizvod svrstava se u 3. rizi¢nu skupinu od UV-C zracenja prema normi IEC 62471.
Upozorenje: Proizvod emitira UV-C svjetlo. Izbjegavajte izlaganje ociju i koZe proizvodu bez zastitnog Stita.
Slijedite upute za ugradnju i korisnicki prirucnik.

Upozorenje: Nasi proizvodi s UV-C svjetlom nisu namijenjeni za uporabu u primjenama i aktivnostima koje mogu
uzrokovati i/ili dovesti do smrti, tjelesnih ozljeda i/ili Stete za okolis.

Buduci da je UV-C svjetlo oku nevidljivo, UV-C svjetiljka mora biti ugradena zajedno s odgovaraju¢om zastitom
kako bi se osigurao siguran rad takve svjetiljke.

UV-C svjetiljke smiju se upotrebljavati samo kao dijelovi sustava koji sadrZzava sigurnosne zastitne mjere kao sto
su, ali ne isklju¢ivo, mjere navedene u uputama za postavljanje i/ili korisnickim priruénicima.

Upozorenje: Ne upotrebljavajte prije nego sto procitate sadrZaj Uputa o zastitnim mjeram a (Upute za
postavljanje i Korisnicki priru¢nik), osigurate uspostavljanje sigurnosnih ogranicavajuéih mjera i dovrsite zastitnu
obuku.

Upozorenje: Materijali koji su dugo vremena izloZeniUV-C svjetlu mogu se ostetiti i/ili izblijediti.

Zarulje sadrze Zivu. Ako se Zarulja razbije, prozradite prostoriju 30 minuta i uklonite sve dijelove, po moguénosti
nosedi rukavice. Stavite dijelove u plasti¢nu vrecicu, zatvorite ju i odnesite na lokalno mjesto za gospodarenje
otpadom radi recikliranja. Ne upotrebljavajte usisavac za prasinu. PridrZavajte se korisnickog prirucnika.

Rasvjetno tijelo mora ugraditi kvalificirani elektricar i mora biti spojeno u skladu s najnovijim uredbama o
elektri¢noj energiji u okviru programa IEE ili nacionalnim zahtjevima.

Izolacija pogonskog sklopa: osnovna u skladu s normom IEC 61347-1.
Tijekom ugradnje i odrzavanja rasvjetnog tijela upotrebljavajte antistaticke rukavice da ne biste ostavljali mrlje.
Za uklanjanje prljavstine i mrlja upotrebljavajte sljedece:

- prasina: upotrebljavajte samo tkaninu od mikrovlakana.
- otisci prstiju itd.: upotrebljavajte sredstvo za CiS¢enje za sinteticke materijale s antistatickim svojstvima.
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(EE) Ohutusabinoud

See toode kuulub UV-C-kiirguse ohugruppi 3, vastavalt standardile IEC 62471.

Hoiatus: see toode kiirgab UV-C kiirgust. Valtige varjestamata toote kokkupuutumist silmade vdi nahaga. Jargige
paigaldusjuhiseid ja kasutusjuhendit.

Hoiatus: Meie UV-C tooted pole mdeldud kasutamiseks rakendustes vdi tegevustes, mis voivad pdhjustad
surma, vigastusi ja/voi keskkonnakahjustusi.

Kuna UV-C kiirgus on silmale ndhtamatu, tuleb UV-C valgusti paigaldada koos piisavate kaitseseadistega,
tagamaks UV-C valgusti kasutamist ohutul moel.

UV-C valgustid on moeldud kasutamiseks ainult siisteemi komponentidena, mis koosneb olulistest
kaitseseadistest, muuhulgas (kuid mitte ainult) nendest, mis on dra toodud paigaldusjuhendis ja/v&i
kasutusjuhendis.

Hoiatus: Arge kasutage, lugemata eelnevalt juhendis olevaid kaitseabindusid (paigaldusjuhend ja
kasutusjuhend), veendudes et valgusti juhtimise lahendus kiirguse eest kaitsmiseks onpaigaldatud ja ohutu
kasutamise koolitus on labi viidud.

Hoiatus: Materjalid, mis puutuvad pikemat aega kokku UV-C kiirgusega, vdivad kahjustuda ja/vdi varvi muuta.
Lambid sisaldavad elavhdbedat. Kui lamp puruneb, dhutage ruumi vahemalt 30 minutit ja eemaldage
katkised osad, soovitatavalt kinnas tega. Pange need suletud kilekotti ja viige kohalikku jaatmete
kogumispunkti. Arge kasutage tolmuimejat. Jirgige kasutusjuhendit.

Valgusti peab paigaldama kvalifitseeritud elektrik ning juhtmed tuleb ihendada vastavalt uusimatele
elektrimaarustele voi riiklikele nduetele.

Draiveri isolatsioon: pdhiline, vastavalt standardile IEC 61347-1.

Valgusti paigaldamise v8i hooldamise ajal kasutage antistaatilisi kindaid, valtimaks plekkide tekkimist valgustil.
Mustuse ja plekkide eemaldamiseks kasutage jargmiseid vahendeid:

- Tolm: ainult mikrokiudlapid.

- Napujdljed jne; kasutage slinteetiliste materjalide puhastusvahendeid, millel on antistaatilised omadused.

(LV) DroSibas pasakumi

Sis izstradajums ir klasificéts UV-C starojuma 3. riska grupa saskana ar IEC 62471.

Bridinajums: Sis izstradajums izdala UV-C starojumu. lzvairieties no neaizsegta izstradajuma iedarbibas uz acim
un adu. levérojiet uzstadisanas instrukcijas un lietotaja rokasgramatu.

Bridinajums: Misu UV-C izstradajumi nav paredzéti tadai lietosanai vai darbibam, kas var izraisit un/vai novest
pie naves, ievainojumiem un/vai kaitéjuma videi.

Ta ka UV-C ir ar acim neredzams, UV-C spuldzes karkass ir jauzstada kopa ar atbilstoSu aizsargu, lai nodrosinatu,
ka UV-C spuldzes karkasu var drosi darbinat.

UV-C spuldzes karkasus drikst izmantot tikai ki kompon entus tada sistéma3, kas ietver pienacigus
aizsarglidzek|us, pieméram, bet ne tikai, tos, kas noraditi montazas instrukcijas un/vai lietotaja rokasgramatas.

Bridinajums: Nelietojiet, ja nav izlasitas aizsarglidzek|u instrukcijas (montazas instrukcijas un li etotaja
rokasgramata), ja nav istenots kontroles risinajums - ierobezoSanas pasakumi, ka arT ja nav veiktas apmacibas
aizsarglidzek|u izmantosana.

Bridinajums: Materiali, kas ilgstosi ir paklauti UV-C iedarbibai, var sabojaties un/vai mainit krasu.

Lampas satur dzivsudrabu. Ja spuldze saplist, 30 minutes védiniet telpu un savaciet spuldzes dalas, vélams ar
cimdiem. lelieciet tas aizspiezama plastmasas maisina un nogadajiet vietéja atkritumu apsaimniekosanas
objekta parstradei. Neizmantojiet putek|slcéju. Lidzu, ievérojiet noradijumus lietotaja rokasgramata.

Gaismekli ir jauzstada kvalificetam elektrikim, un to elektriskajam slégumam ir jaatbilst jaunakajiem SEE
noteikumiem par elektribu vai valsts prasibam.

Draivera izolacija: Pamatizolacija saskana ar IEC 61347-1.

Uzstadot gaismekli vai veicot ta apkopi, l0dzu, izmantojiet antistatiskus cimdus, lai neatstatu pédas uz
gaismek|a.

Lai notiritu netirumus un plankumus, izmantojiet talakos lidzekJus:

- Putekli: izmantojiet tikai mikroskiedru lupatinas.
- Pirkstu nospiedumi utt.: izmantojiet sintétisko materialu tirisanas lidzekli ar antistatiskam Tpasibam.

16




(LT) Atsargumo priemonés

Sis produktas priskiriamas UV-C rizikos grupei 3 pagal IEC 62471.

Jspéjimas: Sis produktas isskiria ultravioletinius spindulius. Venkite bet kokio poveikio akims ir odai dél
neapsaugoto produkto. Vadovaukités montavimo instrukcijomis ir vartotojo vadovu.

Ispéjimas: Musy UV-C produktai neturi biti naudojami jrangoje, prietaisuose ar veikloje, kuri gali sukelti ir
(arba) prisidéti prie mirties, asmeninéms traumos ir (arba) Zalos aplinkai.

Kadangi ultravioletiniai spinduliai akimins nematomi, UV-C (u Itravioletiniai spinduliai) Sviestuvai privalo bati
sumontuoti kartu su atitinkamomis saugos priemonémis siekiant uztikrinti, kad UV-C Sviestuvas bty
naudojamas saugiai.

UV-C Sviestuvai turi bati naudojami tik kaip sistemos komponentai, kurig sudaro ti nkamos saugos priemonés ir
komponentai, taCiau neapsiribojant vien jomis , kaip nurodyta montavimo instrukcijose ir (arba) vartotojo
vadove.

Ispéjimas: Nenaudokite neperskaitevisy saugos priemoniy instrukcijy(Montavimo instrukcijos ir Vartotojo
vadovo) turinio bei jdiekite valdiklius, kurie uztikrins aplinkiniy sauga toje patalpoje, kur yra UV -C, ir privalomai
turite pabaigti Saugos priemoniy mokymus.

Ispéjimas: MedZziagos, kurias ilgg laikg veikia ultravioletiniai spinduliai, gali bGti paZeistos ir (arba) jos gali
pakeisti spalva bei savybes.

Lempy sudétyje yra gyvsidabrio. SuduZus lempai, védinkite patalpa ne trumpiau nei 30 min. ir
apsauginémis pirstinémis pasalinkite lempos dalis. Jdékite jas j sandary plastikinj maiselj ir nugabenkite j vietine
atlieky perdirbimo jmone. Nenaudokite dulkiy siurblio. Prasome laikytis Vartotojo vadovo reikalavimy.

Sviestuva turi sumontuoti ir prijungti pie elektros kvalifikuotas elektrikas pagal naujausius IEE elektros
jrangos bei nacionalinius reikalavimus.
Maitinimo 3altinio izoliavimas: minimum turi atitikti IEC 61347-1.

Montuodami ar atlikdami Sviestuvo techninj aptarnavima , turite naudoti antistatines pirstines, kad ant
Sviestuvo nelikty pirsty anspaudy Zymiy. n

Norédami nuvalyti purva ir démes, atlikite Siuos veiksmus:

- Dulkés: naudokite tik mikropluosto audinius.

- Norédami nuvalyti p irSty atspaudus ir t. t.: naudokite sintetiniy medZiagy valiklj su antistatinémis
savybémis.

(RO) Masuri de precautie

Acest produs este clasificat in Grupul de risc 3 UV-C (radiatii ultraviolete), in conformitate cu IEC 62471.

Avertisment: Acest produs emite radiatii ultraviolete UV-C. Evitati expunerea ochilor si pielii la produsul
neprotejat. Respectati instructiunile de instalare si manualul de utilizare.

Avertisment: Produsele noastre cu UV-C nu sunt destinate utilizarii in aplicatii sau activitati care pot cauza
si/sau conduce la decese, raniri si/sau daune pentru mediul inconjurator.

ntrucat lumina ultravioletd UV-C nu este vizibild cu ochiul liber, lampa UV-C trebuie instalatd impreund cu
protectii adecvate pentru a asigura functionarea in conditii de siguranta a acesteia.

Lampile UV-C trebuie utilizate numai ca si componente ale unui sistem care cosnta din protectii de sigurant
adecvate precum, dar fard a se limita la, cele indicate in instructiunile de montare si/sau manualele de utilizare.

Avertisment: Nu utilizati fara a citi continutul instructiunilor privind protectiile (Instructiuni de montaresi
Manual de utilizare), asigurandu-va ca solutia de control protectie de izolare este montata si dupa o instrui
privind protectiile.

Avertisment: Materialele care sunt expuse la UV-C pe perioade lungi de timp se pot deteriora si/sau decolora.

Lampile contin mercur. Daca lampa se sparge, ventilati incaperea timp de 30 de minute si inlaturati bucat
preferabil cu manusi. Puneti -le intr -o punga de plastic sigilata si duceti -o la facil itatea de reciclare a deseurilor
locald. Nu utilizati aspiratorul. Va rugam sa respectati instructiunile din Manualul de utilizare.

Corpul de iluminat va fi instalat de un electrician calificat si cablat in conformitate cu cele mai recente
reglementari electrice EE sau cu cerintele nationale.

Izolare conductor: Izolare de baza, conform IEC 61347-1.

n timpul instalarii sau intretinerii corpului de iluminat, v3 rugdm s3 utilizati manusi an-tsitatice pentru a evita
lasarea urmelor pe corpul de iluminat.

Pentru a indeparta murdaria si petele utilizati urmatoarele echipamente:

- Praf: utilizati numai carpe din microfibra.
- Amprente etc.: utilizati un agent de curdtare pentru materiale sintetice cu proprietdti antistatice.
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(FI) Turvatoimet

Tama tuote kuuluu IEC 62471 -standardin UV-C-riskiryhma 3:een.

Varoitus: Tasta tuotteesta lahtee UV -C-sateilya. Valta silmien ja ihon altistumista suojaamattom tuotteelle.
Seuraa asennus- ja kdyttoohjeita.

Varoitus: UV-C-tuotteitamme ei ole tarkoitettu kdytettavaksi tavoilla, jotka voivat aiheuttaa ja/tai johtaa

kuolemaan, henkilévahinkoihin ja/tai vahingoittaa ymparistoa.

Koska UV-C-sateily on paljaalle silmélle nakymatoéntd, UV-C-lista on asennettava yhdessa asianmukaisten

suojalaitteiden kanssa, jotta voidaan varmistaa, UV-C-laitteen turvallinen kaytto.

UV-C-listoja tulee kayttaa vain komponentteina jarjestelmassa, jossa on asianmukaiset turvavarusteet, kuten,

mutta ei rajoittuen, asennusohjeissa ja/tai kdyttoohjeissa ilmoitetut.

Varoitus: Al kiytatuotetta lukematta suojalaitteiden ohjeistuksien (asennusohjeet ja kdyttdohjeet) sisaltoa.

Ndin varmistat, etta hallintalaitteiden suojaus asennetaan varmasti paikoilleen ja ettd suojalaitteet tulevat

testatuksi.

Varoitus: UV-C-sateilylle pitkaan altistuneet materiaalit voivat vaurioitua ja/tai haalistua.

Lamput sisdltavat elohopeaa. Jos lamppu rikkoutuu, tuuleta huonetta 30 minuutin ajan ja poista rikkoutune

osat, mieluiten kasineill 4. Laita ne suljettavaan muovipussiin ja vie se paikalliseen jatehuoltoon kierratettavaksi.

Al kadyta pélynimuria. Seuraa kiyttdohjeita.

Valaisimen tulee asentaa pateva sdhkdasentaja ja johdotus tulee suorittaa viimeisimpien IEE sdhkdmaaraysten

tai kansallisten vaatimusten mukaisesti.

Ohjaimen eristys: Yksinkertainen, standardin IEC 61347-1 mukaisesti.

Valaisimen asennuksen tai huoltamisen aikana, kdyta antistaattisia kdsineita, jotta valttaisit valaisimen

tahrimisen.

Lian ja tahrojen poistamiseen menettele seuraavasti:

- Poly: kdyta vain mikrokuitukankaita.

- Sormenjéljet jne.: Kdyta synteettisille materiaaleille tarkoitettua puhdistusainetta, jolla on antistaattisia
ominaisuuksia.

(SI) Varnostni ukrepi

Ta izdelek je uvrscen v UV-C rizi¢no skupino skupino 3, v skladu z IEC 62471

Opozorilo: Ta izdelek oddaja UV-C svetlobo.Ne izpostavljajte koZe in ne glejte v nezasciten izdelek.Sledite
navodilom za montazZo in uporabniskim navodilom.

Opozorilo: Nasi UV-C izdelki niso namenjeni uporabi v aplikacijah ali dejavnostih, kjer lahko povzrodijo in/al
privedejo do smrti, telesnih poskodb in/ali $kodo okolju.

Ker je UV-C oCesu neviden, ga je treba namestiti skupaj z ustreznimvi arovali, da se zagotovi varna uporab UV-C
svetilke.

Svetilke z UV-C se smejo uporabljati le kot sestavni deli v sistemu, ki je sestavljen iz ustreznih varnostnih
zasc¢itnih ukrepov, kot so, vendar niso omejeni na, navedene v navodilih za montazo in/ali v priro¢nikih za
uporabo.

Opozorilo: Ne uporabljajte, ne da bi prebrali vsebine v navodilih za montaZo in uporabo, ki zagotavlja jo varno
resitev.

Opozorilo: Materiali, ki so dalj ¢asa izpostavljeni UV-C in/ali ozonu, se lahko poskodujejo in/ali obarvajo.

Sijalke vsebujejo Zivo srebro. Ce se razbije sijalka , prezracite za vsaj 30minut in dele odstranite z rokavicami.
Polozite jih v plasti¢no vreckojih neprodusno zaprite in jih odnesite v lokalne odpadne prostore na recikliranje.
Ne uporabljajte sesalnika. Upostevajte navodila za uporabo.

Svetilko mora vgraditi usposobljen elektricar in jo oZiciti v skladu z najnovejsimi elektri¢nimi predpisi EEE ali
nacionalnimi zahtevami.

Izolacija napajalnika: Osnovna po IEC 61347-1

Med namestitvijo ali pri vzdrZevanju svetilke uporabite antistati¢ne rokavice, da se izognete madeZzem na
svetilki.

Za odstranjevanje umazanije in madeZev uporabite naslednje:

- Prah: uporabljajte samo krpe iz mikro vlaken
- Prstni odetisi itd .: uporabljajte Cistilo za sinteticne materiale z antistati¢nimi lastnostmi.
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(RS) Mere opreza

Ovaj proizvod spada u 3. grupu rizika od UV-C zracenja, prema IEC 62471 |IEC 62471 standardu.

Upozorenje: Proizvod emituje UV-C svetlo. Izbegavati izlaganje ociju i koZe proizvodu koji nema zastitni stit. Slediti
uputstvo za ugradnju i korisnicki priru¢nik.

Upozorenje: Nasi UV-C proizvodi nisu namenjeni za upotrebu u primenama i aktivnostima koje mogu uzrokovati i/ ili
dovesti do smrti, telesnih povreda i/ili stete za okolinu.

S obzirom da UV-C svetlo nije vidljivo oku, UV-C svetiljka mora biti ugradena zajedno s odgovaraju¢om zastitom kako
bi se omogudio siguran rad takve svetiljke.

UV-C svetiljke se mogu upotrebljavati samo kao delovi sistema koji sadrzi zastitne mere kao Sto su, ali ne iskljucivo,
mere navedene u uputstvu za ugradnju i/ili korisni¢kim priruénicima.

Upozorenje: Ne upotrebljavati pre nego sto procitate sadrzaj Uputstva o merama zastite (Uputstvo za ugradnju i
Korisnicki priruc¢nik), osigurate uspostavljanje zastitnih mera ogranicenja za resenja kontrole i dovrsite zastitnu obuku.

Upozorenje: Materijali koji su dugo vremena izloZeni UV-C svetlu mogu se ostetiti i/ili izbledeti.

Sijalice sadrze Zivu. Ako se sijalica razbije, izvetrite prostoriju 30 minuta i uklonite sve delove, po moguénosti noseci
rukavice. Stavite delove u plasti¢nu vredicu, zatvorite je i odnesite na lokalno mesto za upravljanje otpadom radi
recikliranja. Ne upotrebljavajte usisivaC. PridrZzavajte se korisnickog prirucnika.

Svetiljku mora da ugradi kvalifikovani elektricar i mora biti povezana u skladu s najnovijim odredbama o elektri¢noj
energiji u okviru programa IEE ili prema nacionalnim propisima.

Izolacija drajvera: osnovna prema IEC 61847-1 standardu.
Tokom ugradnje i odrZavanja svetiljke koristiti antistaticke rukavice kako ne bi ostajale fleke.
Za uklanjanje prljavstine i fleka koristiti sledece:

- Za prasinu: koristiti samo mikro-fiber krpu.
- Za otiske prstiju, itd.: koristiti sredstvo za CiS¢enje za sinteticke materijale sa antistatickim karakteristikama.

(RU) Mepbi 6e3onacHocTH

CBeTU/IbHUK nmeeT Knacc Mpynna 3 ana onacHoctn YO-C B cooTBeTcTBuM ¢ IEC 62471.

MpeaynpexaeHune: CBETUNbHUK Npon3soauT YP-C nsnyyeHue. MN3beralite BO3LeNCTBUA HEIKPAHUPOBAHHOTO
CBETUNbHMKA Ha 1a3a v Koxy. Cheayinte MHCTPYKLMAM NO YCTAHOBKE M YKa3aHUAM B PYKOBOACTBE NO/b30BaTeN .

MpeaynpexaeHune: Hawu 6aktepmumngHble YO-CBETUNbHUKMN He NpegHasHaueHbl 419 UCMNONb30BaHUA B MPUIOMKEHUAX
WAV BUAAX AEATENbHOCTU, KOTOPblE MOTYT MPUBECTU K CMEPTK, TPaBMam U/MAK NOBPEKAEHUIO OKpPY»KatoLLen
06CTaHOBKM.

Mockonbky YO-C n3nyyeHne HEBUAMMO ANA rnas3a, baktepuungHblie YD-CBETUNBHUKM AONKHbI YCTaHABANBATLCA
BMECTe C COOTBETCTBYHOLMMM CPEACTBAMM 3aLLMTbI, YTOObI 06ecneynTs 6e3onacHyro 3KcnAyaTaumo 6akTepnunaHoro
Y®-cBeTuNbHUKA.

bakTtepuunaHble Y®-cBeTUNBHUKN AO0/KHbI NCNONBb30BaTbCA TO/IbKO B Ka4eCTBE KOMMNOHEHTOB CUCTEMbI, KOTOpanA
COCTOMUT U3 Hagnexalnx 3aliUTHbIX 3IN1eMEHTOB, TaKMUX KakK, Te, KOTOPble YKa3aHbl B MHCTPYKUMU MO MOHTaXy VI/VIHVI
PYKOBOACTBAX MNO/1b30BaTeENA.

MpeaynpexaeHue: 3anpelaetca sKkcnayaTaumsa 6e3 nsyyeHna MHGopmaLMm No 3aLMTHbIM 3N1eMeHTaM (MHCTPYKLMA
MO MOHTay M PYKOBOACTBO N0/1b30BaTe/fA), yCTaHOBKM CPEACTB 3allMTbl OT AOCTYNa U NMPOXOXKAEHMA 0BydeHus.

MpeaynpexaeHune: Matepuanbl, KoTopble noasepratoTcs Bo3geicteunto YP-C n3nyyeHuns B TeyeHue 4IMTeNbHOro
BpeMeHM, MoryT 6bITb NOBPeEXAeHbl M/1uan obecuseyeHbi.

B namnax cogepsKuTca pTyTb. B ciydyae MexaHMYecKoro NoBpexXAeHna namnbl NPOBETPUTE NoMeLleHNe B TeyeHre 30
MWHYT ¥ CHUMUTE AeTanu; Npu STOM PEKOMeHAYeTCA UCNONb30BaTb nepyaTku. lomecTute geTanu B 3aneyaTaHHbIN
MOAN3TUNEHOBBIN NaKeT U OTHECUTE ero B MecTHoe npeanpuaTie no nepepaboTke 0Txo408. He ncnonb3yiite
nbinecoc. CnepyiTe ykasaHUAM B PyKOBOACTBE M0/Ib30BaTEN .

CBETU/IbHUK J0MKEH YCTaHaB/MBaTbCA KBal'IMd)MLI,MpOBaHHbIM 3N1EKTPUKOM U NOAKNKOYATbCA B COOTBETCTBUU C
nocnegHNMMU ANEKTPUYEeCKMMHM nNpasniamm Uan HaumMoHabHbIMU TpeGOBaHVIFIMVI.

N3onaums gpaiisepa: CtaHaapTHaA B cooTBeTcTBuM C IEC 61347-1

Bo BpemsA ycTaHOBKM nan npu OﬁCﬂy)KlABaHVIVI CBETUNbHUKA VICI'IOﬂb3yl‘;ITe AHTUCTAaTUYECKNE NepYHaTKK, 4yTobbI HE
OCTaB/IATb Ha HEM CnefoB.

[N yaaneHus rpasu u NATeH UCMONb3yiTe caeaytoLive CpeacTBa:

- MbiNIb: UCNONB3YNTE TO/IbKO TKAHU U3 MUKPOBOIOKHA
- OTneyaTKu NanbLEB U T. 4.: UCMO/b3Y.NUTe OYNCTUTENb A1 CUHTETUYECKMX MaTepPUanoB C aHTUCTAaTUYECKMMU
CBOMCTBaMM
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(DE) Sicherheitshinweise

e Bei diesem Produkt handelt sich um ein Produkt der UV-C-Risikogruppe 3 nach IEC 62471.

e Achtung: dieses Produkt emittiert UV-C-Strahlung! Setzen Sie lhre Augen und Haut nicht dem ungesicherten Produkt
aus! Befolgen Sie die Installationsanleitung und das Benutzerhandbuch.

e Achtung: Unsere UV -C-Produkte sind nicht fir Anwendungen und Tatigkeiten bestimmt, die den Tod, korperliche
Verletzungen und/oder Umweltschidden verursachen bzw. dazu fiihren kénnen.

e Da die UV-C-Strahlung flr die Augen unsichtbar ist, sind die UV-C-Leuchten zusammen mit angemessenen
Schutzvorrichtungen zu installieren, um sicherzustellen, dass sie auf sichere Weisebetrieben werden.

e Die UV-C-Leuchten sind nur als Komponenten in einem System zu verwenden, das aus angemessenen
Schutzvorrichtungen einschlieBlich (aber nicht ausschlieRlich) derer besteht, die in den Montageanleitunge und/oder
Benutzerhandblichern angegeben sind.

e Achtung: benutzen Sie das Produkt nicht, ohne die Unterweisung (die Montageanleitung und

e das Benutzerhandbuch) gelesen, die Sicherungssteuerung eingerichtet und eine entsprechende Schulung
abgeschlossen zu haben.

e Achtung: Stoffe, die fiir eine langere Zeit der UV-C-Strahlung ausgesetzt sind, kdnnen beschidigt werden und/oder
verfarben.

e Die Lampen enthalten Quecksilber. Wird eine Lampe beschéadigt, liften Sie den Raum fiir 30 Minuten und beseitigen
die Teile, vorzugsweise mit Handschuhen. Geben Sie die Teile in eine verschlieBbare Plastiktii und entsorgen diese bei
lhrer 6rtlichen Recyclingstelle. Benutzen Sie keinen Staubsauger! Befolgen Sie das Benutzerhandbuch.

¢ Die Leuchte muss von einer qualifizierten elektrischen Fachkraft installiert und gemaR den neuesten IEE - Vorschriften
bzw. nationalen Vorschriften angeschlossen werden.

e Schraubenzieherisolierung: Basisisolierung nach IEC 61347-1

e Beim Einbau und bei der Wartung der Leuchte benutzen Sie statikfreie Handschuhe, um Flecken auf der Leuchte zu
vermeiden.

e Um Schutz und Flecken zu beseitigen, benutzen Sie folgende Mittel:

- Staub: ausschlieBlich Mikrofaserticher,
- Fingerabdriicke usw.: Reinigungsmittel flr synthetische Stoffe mit antistatischen Eigenschaften.

(TR) Giivenlik 6nlemleri

e Bu lrin IEC 62471 uyarinca UV-C Risk Grubu 3 olarak siniflandiriimistir.

e Uyari: Bu lriinden yayilan UV-C. Gozlin ve cildin muhafazasiz Griine maruz kalmasindan kaginin. Kurulum talimatina ve
kullanim kilavuzuna riayet edin.

e Uyari: UV-C Grunlerimizin 6lime, insan yaralanmasina ve/veya cevre zararina neden olabilecek ve/veya yol agabilecek
uygulamalarda veya faaliyetlerde kullaniimasi planlanmamustir.

e UV-C gozle gorulemedigi igin UV-C gubuklar, glivenli bir bicimde kullanilabilmesini saglay acak uygun koruyucular ile
birlikte monte edilmelidir.

e UV-C gubuklar sadece montaj talimatinda ve/veya kullanici kilavuzlarinda belirtilenler gibi, ancak bunlarla sinirh
olmayan, uygun givenlik koruyucularindan olusan bir sistemdeki bilesenler olarak kullaniimalidir.

e Uyari: Ogretici koruyucularin (montaj talimati ve kullanici kilavuzu) igerigini okumadan, yiiriirliikteki sinirlama
koruyucusu kontrol ¢6zimiini temin etmeden ve egitim koruyucusunu tamamlamadan kullanmayin.

e Uyari: Uzun siire UV-C maruz kalan malzemeler hasar gérebilir ve/veya rengi bozulabilir.

e Lambalar civa igerir. Bir lamba kirilirsa odayi 30 dakika havalandirin ve pargalari, tercihen eldivenle uzaklastirin.
Pargalari kapali bir plastik torbaya koyun ve geri dénlisim igin yreel atik tesislerinize gotirin. Elektrik stipirgesi
kullanmayin. Lutfen kullanici kilavuzuna riayet edin.

e Aydinlatma, nitelikli bir elektrikgi tarafindan takilmali ve kablolari, son IEE elektrik yonetmeligi veya ulusal
gerekliliklere uygun olarak désenmelidir.

e Sirlict yalitimi: IEC 61347-1'e gore temel.

e Aydinlatmayi takarken veya bakimini yaparken aydinlatmada iz kalmasini 6nlemek igin litfen statige yol agmayan
eldivenler kullanin.

e Kir ve lekeleri gikarmak igin agagidakileri kullanin:

- Toz: Sadece mikro elyafl bezler kullanin.
- Parmak izleri vs.: Sentetik malzemeler igin anti statik 6zelliklere sahip bir temizleyici kullanin.

© 2020 Signify Holding
All rights reserved. This document contains information relating to the product portfolio of Signify which information may be subject to
change.
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in reliance thereon is disclaimed. The information presented in this document is not intended as any commercial offer and does not form
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